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本事業の成果・アクティビティ評価は、皆様の成果物の蓄積によって支えられております。 

皆様には以下の点をご協力いただけますようお願い申し上げます。 
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２，ナノテクノロジープラットフォーム利用から数年立っていても、利用結果が寄与する論文発表や特許、

プレス発表などを実施した場合は、必ず、ご連絡ください。 
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